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§1. Saknies raiskos keitimasis yra traukes daugelio kalbininku démesi. Uzuo- 

miny apie tai galima rasti jau pirmojoje spausdintoje lietuviy kalbos gramatiko- 

je. Danielius Kleinas skyriuje ,,Apie ivairias raidziy padétis, arba akcidencijas“ 

mini trejopas ,,raidziy akcidencijas“: pasikeitima, sutraukima ir nukritima. Pla- 

Ciau skyriuje aptariami pasikeitimai tarmése ir teigiama, kad kitokie, t. y. pasi- 

keitimai kaitymo atzvilgiu, paaiskesiq i8 linksniuoGiy ir asmenuociy (Zr. Kleinas 

1957: 427). Skyriuose apie asmenuotes D. Kleinas pagrindini démesi kreipia i 

pazymimyju raidziy' pasikeitimus, bet uZsimena ir apie prieSpaskutinio skie- 

mens balsius. Pavyzdziui, kalbant apie veiksmazodziu bitaji laika, nurodoma, 

kad kai kurie veiksmazodZiai su -auju bitaji laika sudaro ,,visai netaisyklingai*, 

butent: palowiau — i§ esamojo laiko palauju, bisimojo laiko palausu*. Aptarda- 

mas kitu laiky sudarymo iSimtis, Kleinas atskirai mini sirgau tipo veiksmazo- 

dzius, kurie prieSpaskutinio skiemens bals¢ e ,,dél geresnio skambéjimo bisi- 
majame laike pakeiia 1 /, kuri pasilieka i$ jo padarytame bitajame laike“ (Klei- 
nas 1957: 427). 

Skyriuje ,,Apie varda ir jo akcidencijas“ taip pat kalbama apie ,,raidziu pasi- 

keitimus*. Be pastaby apie balsiy keitimasi paprastu formy linksniu galiinése, 

yra uzsimenama apie panagy reiskinj ivardziuotiniuose (pasak D. Kleino, emfa- 

tiniuose) bidvardziuose ir dalyviuose. IvardZiuotinio afikso raiskos keitimasi, 

kaip ir kitus ,,raidziy pasikeitimus“, D. Kleinas motyvuoja ,,malonesniu skam- 

bejimu* — kitaip tariant, eufoniskai. 

§2. Ypatinga vieta lietuviy kalbos balsiy kaitu nagrinéjimo istorijoje uzima 

Augustas Schleicheris. Jis buvo pirmasis tyréjas, ne tik aprépes visa lietuviy 

kalbos Sakny ivairove ir ja apraSe¢s, bet ir moksliSkai pagrindes vokalizmo kiti- 

mo vieta bendrojoje indoeuropieciy prokalbés garsu raidos sistemoje. 1856 m. 

Lietuviy kalbos gramatikos (Litauische Grammatik) pirmajame, fonetikos, sky- 

riuje iSsamiai apraSyti balsiy désniai. ReikSminga tai, kad Sis mokslininkas, kaip 

' Pazymimosiomis raidémis D. Kleinas vadina raides prie§ galiinini u. 
? D. Kleinas veiksmazZodzio laiky formy rySi suvokia kitaip, negu iprasta dabar. Jo teigimu, 

visi laikai ,,betarpiSkai“ ar ,,tarpi8kai“ isvedami iS tiesioginés nuosakos esamojo laiko (Zr. Kleinas 
1957: 479).



pats pabréZia (zr. Schleicher 1856: 34), aiSkiai skiria tuos desnius, pagal kuriuos 
balsiai keiciasi zodziu daryboje ir kaityboje, nuo garsu sandiros désniu. Pirmieji 

kitimai sudara sistema, kuri lyginamojoje indoeuropie¢ciy kalbotyroje vadinama 

balsiu kaitos laipsniais. Anot A. Schleicherio, lietuviy kalbos balsiai kite silpné- 

jimo (vocalschwachung) ir stipréjimo (vocalsteigerung) bidu. Pastarojo skiria- 

mos dvi pakopos, atitinkan¢ios i§ indy kalby gramatiky Zinomus guno ir vrddhio 

reiskinius. Kaip ir lyginamosiose germany kalby gramatikose, jis skiria tris bal- 

siu klases, arba eiles, kuriy pagrindiniai balsiai esa a, i, u. Sie balsiai ir jy atbal- 

siai, anot jo, sudara balsiu kaitos sistema (Zr. Schleicher 1856: 62). Pavyzdziui, 

a-eilés vokalizmo zodziai susidare, i§ vienos pusés, pakitus pagrindiniam balsiui 

aio (,,steigerung*), i8 kitos pusés, susilpnéjus (,,schwachung*) pagrindiniam 

balsiui, atsirade variantai su e (arba pailgintu é), i (pailgintu 7): svirti, svyruoti, 

sverti, svériau, svarstyti. Atskirai minima, kad kartais Sioje eiléje gali atsirasti u 

(tampyti, tempti — itumpas). 

IS viso a-eilés Zodziu pateikta daugiausia (per 80), i8 kuriu dar atskirti bredu 
: braidyti tipo zodziai, rodantys sumi8ima su 7-eile. i-eilés balsiu Kaitos nariai 
iSdéstyti Sia tvarka: i(y), e(=ie), ai (dygti, diegas, daiginti); u-eilés kaita sudara 

Sie nariai: u(@), u(=uo), au, kartais ay, ov (kruva’, krauti, kroviau). 

A. Schleicheris daugiausia remiasi Ferdinando Nesselmanno ir Konstantino 

Sirvydo raStais. Vienoje kitoje vietoje pateikiama tarminiy ar kity indoeuropie- 

éiy kalbos zodziu. Pagrindinio balsio pozicija kartais parodoma ne visu zodziu, 

o tik Saknimi. Taip leidziama suprasti, kad praeityje tokio vokalizmo Zodis turé- 
jes biti, pavyzdziui, zodzio éd-mi eiléje a vokalizmo pozicijoje nurodyta tik Sak- 

nis ad-, zodzio slégti — Saknis slag-, zodzio rékti — Saknis rak-, 0 stogas reprezen- 
tuojamas Saknimi stag-. 

A. Schleicherio pateiktas gana iSsamus bendraSakniu Zodziu saraSas ivairiais 

atzvilgiais ypa¢ vertingas Siy dienu tyréjams. Grupuodamas bendraSaknius zo- 

dzius, jis tik vienoje kitoje vietoje yra suklydes, pavyzdziui, su Zodziu mirti jis be 

reikalo gretina slavizma morai ,,neStuvai laidotuvése“, su dievas — slavizma dy- 

vas, gardus su gerti (zr. Sabaliauskas 1979: 68). 
A. Schleicheris priejo prie isvados, kad lietuviu kalbos, kaip ir kitu kalbu, 

didelé balsiu ivairové nesanti pirmykSté: daugiau pirmykS¢ciu bruozu esa like 

u-eiléje, kuri ir lietuviy kalboje esanti tik trinaré, i-eilés naujuma roda tai, kad ji 
turinti iSsiskyrusius ze ir ei; daugiausia nuo pirmykS¢io pavidalo nutolusi a-eilé 

(zr. Schleicher 1856: 62). 

Kaip mineta, A. Schleicheris yra aiSkiai pabrézes, kad garsy désniai yra dve- 

jopi. Pagal aukS¢iau aptartuosius deésnius, pasak jo, garsai kei¢iasi Zodziu dary- 

boje ir kaityboje. Todeél Saknies vokalizmo varijavimas jo neiSleistas i8 akiy ir 

3A. Schleicherio pavyzdziuose Zodziy kriiva, Siivis, lizti ir kitose ilgaji balsi turinciose Saknyse 
raSoma u. Jis yra raSes # tik esamojo laiko formose, turéjusiose infiksa n (grifivu, praziivu, kliiivu). 
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kitame, ZodZiu darybos, skyriuje. Cia balsiy kaitos issamiai nebenagrinéjamos*, 

bet Salia vediniy pateiktos kitokio vokalizmo Saknys rodo, kad mokslininko pa- 

stebéta drauge su priesagomis daryboje dalyvaujanti balsiy kaita. Tik nevisiSkai 

aisku, kokiu principu remdamasis, A. Schleicheris pateikty dariniy saraSe nu- 
rodo isskirty Saknu balsi, pvz.: Ziema — Vzim>, Laima — Vlam, atlaida — Vlid, 

atviras — Vvar, senas — Vsan, kreivas — Vkriv, pilis — Vpal, kova — Vku. Atrodo, 

kad dazniausiai nurodomas pagrindinis atitinkamos balsiy kaitos narys, kuris 

A. Schleicheriui, kaip ir indy gramatikams, buvo silpnasis laipsnis. 

Pateikdamas tam tikro tipo dariniy pavyzdZius, jis fragmentiskai, jau kaip iS 

garsu mokslo aisku dalyka, kartais atskirai pamini balsiy kaitas. PavyzdZiui, uz- 

simenama, kad vardazodZiu su priesaga -a daryboje Saknies balsis daznai stipré- 

ja, o ne silpnéja: sargas, dagas, kvapas, takas, tvanas, maras, svaras ir t. t. (Schlei- 

cher 1856: 102) 

A. Schleicherio Gramatikoje® pateikta iSsami pirminiu lietuviu kalbos veiks- 

mazodziu klasifikacija taip pat pagrista ir Saknies (ar apskritai kamieno) rais- 

kos skirtumais. Skirstymo i klases pagrindas — esamojo laiko ypatumai, pavyz- 
dziui, pailgéj¢es arba pakites Saknies balsis (II klasé), nosinis priebalsis esamaja- 

me laike (I klasé) ir t. t. Veiksmazodis apraSomas kreipiant démesi i vokalizmo 

kitimo sistema: nurodoma, kokia kitimo pakopa reprezentuoja atitinkamos klasés 

veiksmazodziai (Zr. Schleicher 1856: 234-254). IS esmés A. Schleicherio veiks- 
mazodziu klasifikacija remiamasi ir Siy dieny gramatikose. 

§3. Tipologiné lietuviu kalbos zodziy Saknies struktiros klasifikacija, sukurta 

A. Schleicherio, be abejo, uzemé reikSminga vieta indoeuropieciu kalbotyroje. 

Baltu kalbu gramatiku istorijoje Sis klausimas moksliSkai nagrin¢tas apskritai pir- 

ma karta, todeél vélesniy baltisty darbuose jau remiamasi Schleicherio teorija. 

1876 m. iSleistoje Fridricho KurSaicio gramatikoje (Grammatik der litauis- 

chen Sprache) pateiktas balsiu kaitos apraSas beveik nesiskiria nuo A. Schlei- 

cherio teorijos. Tik F. KurSaitis balsiy kaitas aptaria ne fonetikos (ten tik uZsi- 

menama apie sanskritui bidingus balsiu kaitos laipsnius), 0 ivadiniame zodziu 

darybos skyriuje. Tuo tarsi iSrei$kiama nuostata balsiu kaita laikyti zodziu dary- 

bos dalimi. Kad F. KurSaitis remési A. Schleicherio balsiu kaity nagrinéjimu, 

rodo tie patys pavyzdziai, o kartais ir tiesioginés nuorodos i minéta veikala (plg. 

Kurschat 1876: 80-82). 
§4. 1884 m. iSleista Augusto Leskieno studija Der Ablaut der Wurzelsilben im 

Litauischen (zr. Leskien 1884). Kaip pats teigia ivade, jo balsiy kaitos eiliy ap- 

raSas netur¢jo tikslo paremti arba paneigti tuo metu buvusiu indogermanu kal- 

+ Pats A. Schleicheris yra pabrézes, kad darybos skyriuje tai pateikta ne iSsamiai, 0 ,,kas po 
ranka papuole* (Schleicher 1856: 102). 

5 Sitokiu matematikos simboliu A. Schleicheris dariniy apraSe Zyméjo Sakni. 
6 Lietuviy kalbos veiksmazod7iy klasifikacija jau buvo pateikta ankstesniame, 1853m. iSspaus- 

dintame, A. Sleicherio darbe Lituanica. Taciau Gramatikoje ji iSsamesné. 
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bu vokalizmo teorijy. Anot A. Leskieno, jis atsirades kaip pagalbiné priemoné 

nagrinéti slavu kalby vokalizma. A. Leskienas nurodo, kad pavyzdZiai rinkti is 

F. Nesselmanno Zodyno, bet véliau jie papildyti paties surinkta medZiaga ne tik 

is lietuviu, bet ir i§ latviy kalbos. 

Kitaip negu ankstesni tyréjai, A. Leskienas skiria penkias balsiy kaitos eiles: 

I. i y(i) é ei(ej) éj ai(aj) 

Il. udu au ov 
III. a) iy (=i) e ao (=a) 

b)eéao (=a) 

IV. é€ a o(=4) 

V.a o (=) (zr. Leskien 1884: 268-269). 
Tradicinis triju balsiy kaitos ciliu skyrimas nebuvo atsitiktinis. Tai abstra- 

huota désningo balsiy kaitaliojimosi giminiSkuose zodziuose schema. A. Les- 

kieno pateiktoji sistema néra tobulesne — ji tik labiau pagrista realizacija. IS 

esmes III, IV ir V eilés atitinka A. Schleicherio sistemos a-eile. Jos atskirtos, 

remiantis tuo, kad nevienodai atitinkamo tipo Saknyse realizuotos alternavimo 

galimybés. Pavyzdziui, ketvirta ir penkta eiles reprezentuoja i8 esmés to paties 

vokalizmo zodziai, tik penktos eilés kaitos iliustruojamos Saknimis, neturin- 

ciomis varianto su é (ariu: oré, blaskai: bloskiu, privalau: prievolé). Trecioji eile, 

pagal A. Leskiena, nevienalyte: jis atskiria II a (bildu: beldziu: baldas) ir 1b 

eiles (degu: nuodégulis: dagas: ato-dogei), nors pats ivade teigia, kad Sios eilés 

labai susijusios ir gali biti jungiamos j viena (Zr. Leskien 1884: 268). Toks ciliu 

suskaidymas gal tik informatyvesnis: i§ jo geriau galima spresti apie kaitu tipu 

produktyvuma. 

Apskritai pastebimas aiskus A. Leskieno noras surasti kuo daugiau kiekvie- 

nos Saknies alternantu, t. y. parodyti kiekvienos Saknies visus balsiu kaitos laips- 

nius. Labai daZnai, jeigu nerasta lietuvisko zodzio, kaita iliustruojama latviu 

kalbos ZodZiais (kartais vien tik jais), pavyzdZiui, ie: ai, i: i vokalizmas iliustruo- 

jamas la. kniebju: knaipit, miju: miju (Zr.Leskien 1884: 138). 
Toks pavyzdziu parinkimas kartais Sick tick iSkreipia tikra balsiu kaitu funk- 

cionavimo lietuviy kalboje vaizda. Kai kuriy zodziu, laikomu bendraSakniais, 

semantinis rySys sinchroniskai kazin ar begaléjo biti izitirimas (pvz.: dirzti: dir- 

Zas: darzas (p. 324); galas: gelti (p. 325); tiltas: patalas: toli (p. 349), todel A. Les- 
kieno tyrima tiksliau butuy laikyti diachroniniu’. 

Antroje veikalo dalyje parodomas kaity paplitimas ivairiuose lietuviy kalbos 

posistemiuose. Ja taip pat i§ esmés sudaro labai smulkiai suklasifikuotu pavyz- 

dziu su trumpais komentarais rodykles. 

7A. Leskienas paskelbé nemaZa naujy teisingy etimologiniy gretinimy (Zr. Sabaliauskas 1979: 
74), taciau dél semantikos nepaisymo (dar plg. la. didels — la. didit (,,daina“) jo Saknies identifikavimo 
supratimas nelaikytinas sinchroniniu. 
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A. Leskieno Der Ablaut der Wurzelsilben im Litauischen daugeli metu buvo 

vienintelis darbas, i8tisai skirtas atskiram lietuviu istorinés gramatikos klausimui 

—balsiy kaitoms, ir visiems tyréjams buvo labai reikSmingas gal ne tiek dél dar- 

bo teoriniy pagrindu, kiek del gausios iliustracinés medZiagos. 

§5. A. Schleicherio ir F. KurSaicio gramatikos neabejotinai padéjo teorinius 

pagrindus mokymo tikslu parasytiems Antano Baranausko ir Kazimiero Jau- 
niaus darbams. A. Baranausko paskaitos, skaitytos kunigu seminarijoje, buvo 

be jo paties Zinios i8leistos Kalbomokslio létuviszkos kalbos antraste. Kalbomokslio 
antroje dalyje, pavadintoje ,,ZodZugis“, yra skyrelis apie balsiu ,,persivertimus“. 

A. Baranauskas skiria tris ,,dugninius“ balsius a, i, u, i8 kuriu, jo ZodZiais ta- 

riant, yra ,,kiti visi istekeje“. A. Baranausko aiSkinama: ,,dugninis a silpdamas 

tampa e, o dar labjaus silpdamas, tampa i, o stiebiasi*j a, o“ (atitinkamai ai8ki- 

nami ir kiti ,,persivertimai“) (Zr. Baranauskas 1896: 9). 

Apibendrindamas kaitu désninguma, jis taip pat pateikia 3 balsiu eiles. ,,Nuo 

triju dugniniy balsiy iSeina trys eilos balsiu, dvibalsiy ir nosbalsiu: 

ljacilaa ¢iy6éao 

—--ia,io 

@b-4 iq 

2jaeilai iy, é ei, ai 
; ae 

--- ai 

3jacila uu, Ui, au, ay, ov 

iu, itt, iau 

y, iy (Zr. Baranauskas 1896: 10-11). 

A. Baranausko aiskinime labai jauciama A. Schleicherio itaka: perimtas ne 

tik kaitos ciliy modelis, bet ir aiskinimo bidas. Pateikdamas ciles iliustruojan- 
ius pavyzdzius, A. Baranauskas kartoja kai kurias netikslias A. Schleicherio 
Saknu sasajas, pavyzdziui, slavizmas morai pateikiamas kartu su Saknies mirti 
zodziais. 

Kitame A. Baranausko darbe Zamietki o litovskom jazyke i slovare (Bara- 
novskij 1898) balsiy kaita aiskinama daug placiau. Jis kalba apie dvejopus, 
t. y. etimologinius ir fonetinius procesus, vykstanGius Zodziu sudedamosiose 
dalyse. Fonetiniais procesais vadina tarmiy fonetikos skirtybes, 0 etimologi- 
niais procesais — Zodziy daryboje ir kaityboje atsirandandius skirtumus. Kaip 
A. Baranauskas pats nurodo, jis i8 esmés pateikia A. Schleicherio teorija. Ter- 
minai taip pat rodo sekima A. Schleicheriu: vartojami vokisky terminy rusi8ki 

§ Cituojant Gia nesilaikoma A. Baranausko Kalbomokslio (kaip ir toliau —K. Jauniaus gramatikos) 
rasybos, pavyzdziui, Kalbomokslyje ra’yta stébjasi.



pakaitalai: oslablenie, kolicestvennoe uvelicenie, podjom (zr. Baranovskij 1898: 

10 ir kt.). 

Galiiniy raiskos skirtumus A. Baranauskas taip pat apraSo remdamasis triju 

balsiy eiliy modeliu. Bet aptardamas galiniu raiska, jis ne visada pritaria 

A. Schleicheriui. Remdamasis savo (anykStény) Snekta, jis skyré triju ilgumu 

balsius ir kritikavo to nedariusi A. Schleicheri (zr. Baranovskij 1898: 18). 

§6. A. Baranausko skaitomo lietuviu kalbos kurso, kaip zinoma, klausé ir 

K. Jaunius, seminarijoje mokesis 1871-1875 metais. Véliau, paskutiniajame am- 

ziaus deSimtmetyje, beveik tuo paciu laiku kaip ir A. Baranausko darbai, pasau- 

lio Sviesa i8vydo paties K. Jauniaus Lietuviskas kalbomokslis (1897). Tai buvo 

hektografuotas darbas, kuris, iS esmés nepakeistas, K. Bugos parengtas 1911 m. 

iSejo kaip Lietuviy kalbos gramatika. Be abejonés, K. Jauniaus remtasi ne tik 

A. Baranausko paskaitomis, bet ir iSleistomis gramatikomis. Jo ir paties tarmiu 

skyriuje aiskiai pasakyta, kad uZlaikas A. Schleicherio ir F. KurSaicio ,,gerus 

daiktus“, bet nepriimas ju ,,apsirikimy ir jeibiu“ (zr. Jaunius 1911: 27). Kaip 

viena i$ A. Schleicherio ,,jeibiy* K. Jaunius yra nurodgs ,,pusiauting“ tvirtapra- 

dziu ir tvirtagaliy balsiy skyrima. Tuo tarpu apie F. KurSaiti Siuo atzvilgiu atsi- 

liepes teigiamai: ,,KurSaitis, tikras lietuvis, geriaus parmané lietuviska priegai- 

de ir hetuviska tarsniu bida, todeél jo raStuose néra luosu zodziu“. Bet F Kur- 

Saiti K. Jaunius yra peikes uz tai, kad Sis sumaiSe¢s wo su 9, ie su é° (zr. Jaunius 

1911: 27, 28). 
Tarsnymokslio” skyrelyje ,,Balsiy laipsniavimas“ K. Jaunius aprago balsiu 

,parsimainima zodziyu kilmeje“. Pagrindiniais eiliy nariais laikomi a, ie ir au. 

Pastarieji, matyt, K. Jauniui atrod¢ informatyvesni uZ i ir u, kuriais buvo iprasta 

zyméti antra ir treéia eiles (i ir u gali pasitaikyti ir @ vokalizmo Saknyse). Stai 

vienas i§ K. Jauniaus balsiy laipsniavimo ,,istatymu“: ,,Jei koksai Zodis turi bal- 

se a savo Saknyje, kiti jo giminaiCiai gali turétie, é, i, y, o, u, uo, %, bet neturés nei 

ie, nei au“ (Jaunius 1911: 38). Jis teigia, kad ,,kuotankiausiai iS visos ails tega- 

lime atrasti du — tris sanarius, todél naudingas daiktas labiausiai a — ail iSskaidy- 

ti in keturias paailes“ (Jaunius 1911: 39). (Gali biti, kad tokiam skaidymui turé- 

jes itakos A. Leskieno balsiy kaitos aprasas, nors nuorody i A. Leskieno studija ir 

néra"'.) a eilé jo suskirstyta i ,,pa-ailes“ a, é, 0, uo. Tarp tas ,,pa-ailes“, ypaé wo, 

iliustruojanciy pavyzdziy yra Zodziy, kuriy Saknis vargu ar tinka laikyti a vokaliz- 

mo Saknimis, pavyzdziui: duoti, pulti, puoliau, guléti, guolis, taip pat ir juosti, juos- 

ta. Jos veikiau reprezentuoja u, tai yra Jauniaus modelio au eile, o ne a eile. 

° Apie tai savo darbe yra uzsimines ir A. Baranauskas (Zr. Baranovskij 1898: 9). 
‘” Anot kalbotyros terminy tyréjo Antano BalaSaicio, K. Jaunius pirmas fonetikos dalykus 

pavadino tikruoju vardu ,,tarsnymoksliu“, tai yra tarsniy mokslu, nors savo veiklos pradZioje garsa 
K. Jaunius yra vadines ir kitaip — gaisniu (Zr. BalaSaitis 1961: 184, 186). 

"Kad K. Jaunius buvo igstudijaves A. Leskieno darbus, rodo pastabos ir literatiiros nuorodos 
kituose jo darbuose (Zr. Drotvinas, Grinaveckis 1970: 99, 138 ir kt.). 
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Galima paabejoti ir dar del vieno kito kalbamojo vokalizmo paeiles irodan- 

ciu zodziy, pavyzdziui, paeile o, be kitu, iliustruojama ZodZiais bazmas ,,daugy- 

be, aibe“, buoze, buzulas ,,bumbulas“, ,,didelis mazgas“, kurie siejami su boks- 

tas. Tokia sasaja abejotina (plg. lenku baszta). Ne visus zodzius, K. Jauniaus 

pateiktus kaip tam tikros eilés vokalizmo pavyzdzius, galima susieti net etimo- 
logiskai. Tos pacios Saknies (a eilés vokalizmo) ZodZiais jo laikyti rimstu, rymau, 

remiu, rémiau, ramus, ramentas, romus, romyti ir riimai. Matyt, remdamasis tuo, 

kad rusu kalbos Zodis pokoi (,,ramybé, rimtis“ dar yra turéjes ir reikSme ,,kam- 

barys“, jis sitlo reikSmés atzvilgiu lyginti ramus" (lot. palacium) su rusiskais 
pokot, pocit’ ,. numirti, uzmigti“. Tai viena i§ nepagristu K. Jauniaus etimologi- 

niu sasajy. Vertindami tokias sasajas, kalbininkai istorikai yra teige, kad K. Jau- 

nius, kaip savamokslis kalbininkas, kartais klaidZiojo lyginamosios kalbotyros 

Sunkeliais, 0 to klaidziojimo pagrinda sudaré stengimasis semantiskai giminin- 

gas, bet skirtingas savo vokalizmu, kartais ir konsonantizmu ZodZio lytis i&vesti 

i$ vienos pamatinés lyties, paaiSkinant jas tam tikrais savo paties sugalvotais 

garsu raidos desniais (zr. Zinkevicius, Kabelka 1958: 23). 

K. Jauniaus kalbama ir apie ,,pareiga iS vienos balsiu ailos i kita“, tai yra 

apie ciliu sumi8ima. Si rei8kinj jis lygina su ZodZiy linksniavimo (,,lankstymo*) 
sumiSimu ir vadina ,,zodziu draiiginimu“. Jo teigimu, ,,pagal zmogaus proto 

istatymu, dvi aili suminSta, jei vienoje atsiranda keletas tokiy pat sanariy, kaip 

ir antroje“ (Jaunius 1911: 39). Pasak K. Jauniaus, zmonés drauginimo keliu gali 

pervesti Zodziu Saknis i vienos eilés i kita, ir taip gimstas tokios Saknies Zodis, 

kurio pavidalas ,,némaz nepritinkas“ prie kitu tos Saknies Zodziu (Zr. Jaunius 
1911: 40). 

K. Jaunius neskyre kokio nors ypatingo démesio Zodziu darybai, todél sunku 

pasakyti, kaip jis vertino balsiy kaitos vaidmeni daryboje. TaGiau nemazZai uZuo- 

miny apie kaitas dar galima rasti ,,Veiksmazodziy lankstymo“ (t. y. kaitymo) 
dalyje. Lygindamas kamieny balsius, ju skirtybes ivardija terminais, iprastais 

balsiy kaitos apraSuose: ,,aukStesnio laipsnio balsé“, ,,silpnesné balsé“, ,,stam- 

besneé balsé“. 
§7. Palyginus K. Jauniaus balsiy kaitos apraSa su kitu tyréju darbais, matyti, 

kad K. Jaunius i§ esmés laikosi A. Schleicherio balsiy kaitos teorijos, bet dés- 

niai formuluojami savitai. Pateiktas sudétingesnis balsiy kaity sistemos modelis 

(eiliu isskaidymas i paeiles) gali biti jo paties svarstymu rezultatas, bet tam 

galéje turéti itakos ir A. Leskieno darbai. 

Kita vertus, galima ir neieSkoti, kuo K. Jauniaus balsiy kaitos apraSas skiria- 

si nuo ankstesniu, kuo jis papildé ar pataisé savo pirmtakus. Galima paminéti 

visai ka kita — ka pabréZia K. Jauniaus paskaity klaus¢s Juozas Tumas-Vaizgan- 

2 Etimologai teigia, kad Zodi riimas reikéty sieti su lot. ris, riiris ,,kaimas, dvaras“ (Zr. 
Sabaliauskas 1990: 265).



tas: kai juos Jaunius vedes per kokius nors ,,kKaitaliavimus, laipsniavimus, nyki- 
mus ar keitimos“, jiems daresi aisku, kaip atskiri Zmonés, pamile koki dalyka, 

gali juo pajudinti pus¢ pasaulio (Zr. Tumas 1916: 3). 
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THE DESCRIPTION OF VOWEL ALTERNATIONS FROM 
AUGUST SCHLEICHER TO KAZIMIERAS JAUNIUS 

Summary 

August Schleicher occupies an exceptional place in the history of the investigation of Lithuanian 
vowel alternations. The authors of subsequent grammars of Lithuanian who dealt with vowel alter- 
nations could be said to be his followers. Kazimieras Jaunius, for example, basically adhered to 
Schleicher’s theory though he formulated the rules of vowel alternation in an original way. Jaunius 
presented a complex model of the system of vowel alternations, with the series of alternating vow- 
els further divided into subseries. This system could have been devised on the basis of some consid- 
erations of his own. On the other hand, it could also have been influenced by A. Leskien’s works, 
which were undoubtedly known to Jaunius. 
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